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No. 1839. EXCHANGE OF NOTES CONSTITUTING AN
AGREEMENT’ BETWEEN THE UNITED STATES OF
AMERICA AND HAITI EXTENDING UNTIL 30 JUNE 1948
THE AGREEMENT OF 7 APRIL 1942,2 AS AMENDED
AND EXTENDED, RELATING TO A CO-OPERATIVE
PROGRAM OF HEALTH AND SANITATION IN HAITI.
PORT-AU-PRINCE, 25 AND 27 SEPTEMBER 1947

- I

The American Chargé d’A ilaires ad interim to the Haitian Secretaryof State for
Foreign Affair~

THE FOREIGN SERVICE OF THE UNITED STATES OF AMERICA

AMERICAN EMBASSY

Port-au-Prince,September25, 1947

Excellency:

I have the honor to refer to the letters exchangedbetweenthe President
of the Republicof Haiti andthe Acting Secretaryof Stateof the United Statesof
America, datedApril 7, 1942,2 relating to the establishmentof a cooperative
healthandsanitationprogramin Haiti as modifiedby thenotesexchangedbetween
theAmericanAmbassadorto the Republicof Haiti andthe Secretaryof Statefor
Foreign Affairs of Haiti on June29 and July 12, 1944,~concerningthe same
program.

In accordancewith the exchangeof such letters and correspondence,an
agreementwasenteredinto betweenthe Republic of Haiti and the Institute of
Inter-AmericanAffairs, pursuantto which the cooperativehealth andsanitation
programwas inauguratedin Haiti and a small staff of expertsandtechnicians
wassentto Haiti to cooperatewith officials of theHaitianGovernmentin realizing
the objectivesof such program.

I havenow beeninformedby the Departmentof State in Washingtonthat
additionalfunds amountingto $ 25,000havebeenmadeavailableby theInstitute
of Inter-American Affairs for the continuation of the cooperativehealth and
sanitationprogramin Haiti up to and including June30, 1948. It is understood
that theadditional$ 25,000to be contributedby the Instituteof Inter-American

1 Cameinto force on 27 September1947 by the exchangeof the said notes.
2 United Nations, Treaty Series, Vol. 106, p. 319, and p. 402 of this volume.
~ Seep. 402 of this volume.
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Affairs will bemadeavailableon conditionthat the Republic of Haiti contribute
$ 80,000 for the sameprogram. The contribution by the Institute of Inter-
AmericanAffairs will be in additionto paymentsmadeby the Instituteof Inter-
AmericanAffairs directly to or on accountof the expertsandtechnicianssentto
Haiti by the Institute of Inter-AmericanAffairs in connectionwith carrying out
the cooperativehealthandsanitationprogram.

If Your Excellencyagreesthat the proposedarrangement,asoutlined above,
is acceptableto your Government,I would appreciatereceivingan expressionof
Your Excellency’sopinion and agreementtheretoas soonas may be possiblein
order that final arrangementsfor signing the ExtensionAgreementmay be made
by officials of the Republic of Haiti and the Instituteof Inter-AmericanAffairs.

I avail myself of this opportunityto renewto Your Excellencythe assurance
of my highestconsideration.

RobertH. MCBRIDE

Chargéd’Affaires ad interim
His ExcellencyEdméManigat
Secretaryof Statefor ForeignAffairs
Port-au-Prince

II
The Haitian Secretaryof Statefor Foreign A ifairs to the AmericanChargéd’Affaires

ad interim

[TRANSLATION
1

— TRADUCTION 2]

DEPARTMENT OF STATE FOR FOREIGN AFFAIRS

REPUBLIC OF HAITI

No. SG/I-3: 1242

Port-au-Prince,September27, 1947

Mr. Chargéd’Affaires,

I havethe pleasureof acknowledgingthe receiptof the noteof September25
of this year in which you inform me that the Instituteof Inter-AmericanAffairs
has decidedto makea complementarycontributionof $ 25,000 to the sanitation
programof the Haitian Government,on conditionthat the latter agreesto par-
ticipate on its part to the amount of $ 80,000.

In reply, I am happyto inform you that the Haitian Governmentagreesto
renew the agreementwhich was to expire on September30 of the presentyear,
on the basisproposedby the Institute.

Translation by the Governmentof the United Statesof America.

2 Traduction du Gouvernementdes ~tats-Unis d’Amérique.

No. 1839
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The necessarystepsmay thereforebetakenfor thesigningof this supplemen-
tary agreementby the officials of the Institute andthe representativesof the
Haitian Government.

Accept, Mr. Chargéd’Affaires, the assuranceof my most distinguishedcon-
sideration.

EdméTh. MANIGAT

Mr. RobertH. McBride
Chargéd’Affaires ad interim of the United Statesof America
Port-au-Prince

No. 1839
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EXCHANGE OF NOTES CONSTITUTING AN AGREEMENT’
BETWEEN THE UNITED STATES OF AMERICA AND
HAITI EXTENDING UNTIL 30 JUNE 1949 THE AGREE-
MENT OF 7 APRIL 1942, 2 AMENDED AND EXTENDED,
RELATING TO A CO-OPERATIVEPROGRAMOFHEALTH
AND SANITATION IN HAITI. PORT-AU-PRINCE,25AND
30 JUNE 1948

I

The American Ambassador
to the Haitian Secretaryof State for Foreign A ifairs

AMERICAN EMBASSY

No. 710

Port-au-Prince,Haiti, June25, 1948

Excellency:

I have the honor to refer to the Basic Agreementbetweenthe Republic of
Haiti and the Institute of Inter-AmericanAffairs, which aroseout of notesex-
changedbetweenthePresidentof theRepublicof Haiti andtheUnderSecretaryof
State of the United Statesof America on April 7, 1942,2 as later modified and
extended,whichprovidedfor theinitiation andexecutionof the existingcooperative
healthandsanitationprogramin Haiti. I also referto Your Excellency’snote of
June24, 1948,~suggestingthe considerationby our respectiveGovernmentsof a
further extensionof that Agreement.

As Your Excellency knows, the Basic Agreementunder referenceprovides
that the cooperativehealth and sanitationprogramwill terminateon June30,
1948. However, consideringthe mutual benefits which both governmentsare
deriving from theprogram,my Governmentagreeswith the Governmentof Haiti
thatanextensionof suchprogramwould bedesirable. I havebeenadvisedby the
Departmentof Statein Washingtonthat arrangementsmaynow bemadefor the
Instituteto continueits participationin thecooperativeprogramfor aperiodof one
year, from June30, 1948 throughJune30, 1949. It would be understoodthat,
during such period of extensionthe Institute would make a contribution of
$ 70,000 United Statescurrency to the Service Cooperatif Inter-Américaimde icr
SantePublique for usein carrying out projectactivities of the programon condi-

1 Cameinto force on 30 June 1948, in accordancewith the terms of the said notes.
2 United Nations, Treaty Series,Vol. 106, p. 319, and p. 402 of this volume.
8 Not printed by the Departmentof State of the United Statesof America.

No. 1839
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tion that your Governmentwould contributeto the Servicefor the samepurpose
the sum of at least 1,050,000Gourdes($ 210,000.00). The Institute would also
bewilling during thesameextensionperiodto makeavailablefunds to be retained
by the Instituteandnot depositedto the accountof the Servicefor paymentof
salariesandotherexpensesof the membersof the InstituteHealthandSanitation
Field Staff who aremaintainedby the Institute in Haiti. The amountsreferred
to would be in addition to the sums alreadyrequiredunder the presentBasic
Agreementto be contributedandmadeavailableby thepartiesin furtheranceof
the program.

If Your Excellencyagreesthat the proposedextensionon the abovebasis
is acceptableto your Government,I would appreciatereceivingan expressionof
Your Excellency’sopinion and agreementthereto as soonas may be possiblein
order that the technicaldetails of the extensionmay be worked out by officials
of the Ministry of Health and the Institute of Inter-AmericanAffairs.

The Governmentof the United Statesof America will considerthe present
Noteandyourreply Noteconcurringthereinasconstitutinganagreementbetween
our two Governmentswhich shall comeinto force on the dateof signatureof an
Agreementby the Haitian Secretaryof State for National EducationandPublic
Healthandby arepresentativeof theInstituteof Inter-AmericanAffairs embody-
ing the above-mentionedtechnicaldetails.

I availmyself of this opportunityto renewto Your Excellencythe assurances
of my highestandmost distinguishedconsideration.

Harold H. TITTMANN
AmericanAmbassador

His ExcellencyEdméManigat,
Secretariatof State for ForeignAffairs
Port-au-Prince

No. 1839
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II

The Haitian Secretaryof State for Foreign A ifairs to the AmericanAmbassador

‘— TRADUCTION 2]

DEPARTMENT OF STATE FOR FOREIGN RELATIONS

REPUBLIC OF HAITI

No. SG/A-3: 1.327

Port-au-Prince,June30, 1948

Mr. Ambassador:

I have the honor to acknowledgethe receipt of Your Excellency’s note
No. 710 of Jun~e25 concerningthe renewalof the agreementof April 7, 1942 for
the period of one year ending June30, 1949.

I havenotedthat the technicaldetails of the said agreementto be concluded
betweentheInstituteof Inter-AmericanAffairs andthe HaitianGovernmentareto
be discussedby the competentofficials concerned.

I am pleasedto inform Your Excellencythat the baseslisted hereunder:

a) Contributionof the Haitian Government: $ 210,000.00

b) Contributionof the Institute: 70,000.00

in additionto acertain amountto be determinedand allocatedfor the payment
of salariesandotherexpensesof the SanitaryMission personnel,areacceptedby
the Governmentof the Republic.

I avail myself of this occasionto renew to Your Excellencythe assuranceof

my high consideration.

EdméTh. MANIGAT

His ExcellencyHarold H. Tittmann
AmbassadorExtraordinaryandPlenipotentiary

of the United Statesof America
Port-au-Prince

1 Translation by the Governmentof the United Statesof America.

~ Traduction du Gouvernementdes Etats-Unis d’Amérique.
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EXCHANGE OF NOTES CONSTITUTING AN AGREEMENT’
BETWEEN THE UNITED STATES OF AMERICA AND
HAITI EXTENDING UNTIL 30 JUNE 1950 THE AGREE-
MENT OF7 APRIL 1942,2 AMENDED AND EXTENDED,
RELATING TO A CO-OPERATIVE PROGRAMOFHEALTH
AND SANITATION IN HAITI. PORT-AU-PRINCE, 30
JUNE 1949

I

The American Ambassador
to the Haitian Secretaryof State for Foreign A if airs

AMERICAN EMBASSY

No. 305

Port-au-Prince,June30, 1949

Excellency:

I havethe honor to refer to the Basic Agreement,as amended,enteredinto
in April 19422 on behalf of the Republic of Haiti and The Institute of Inter-
American Affairs, providing for the presentcooperativehealth and sanitation
program in Haiti. I also refer to Your Excellency’s note of June 20, 1949,~
suggestingthe considerationby our respectivegovernmentsof a further extension
of that Agreement.

Consideringthe mutualbenefits which both Governmentsare deriving from
the program,my Governmentagreeswith the Governmentof Haiti thatan exten-
sion of the programbeyondits presenttermination dateof June30, 1949, would
be desirable. Accordingly, I havebeenadvisedby the Departmentof Statein
Washingtonthatarrangementsmaynow be madefor the Instituteto continueits
participationin the programfor a periodof oneyear, from June30, 1949, through
June30, 1950. It would be understoodthat, during this period of extension,the
Institutewould makea contribution of $ 100,000, in the currency of the United
States,to the ServiceCoopératifInter-Américainde Ia SantePublique,for usein
carrying outprojectactivities of the programon conditionthat your Government
would contributeto theServicefor thesamepurposethesumof 1,500,000Gourdes.
The Institute would also be willing during the sameextensionperiod to make

1 Cameinto force on 30 June 1949, in accordancewith the terms of the said notes.
2 United Nations, Treaty Series,Vol. 106, p. 319, and p. 402 of this volume.

Not printed by the Departmentof State of the United Statesof America.
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availablefundsto be expendedby the Institute, andnotdepositedto the account
of the Service,for paymentof salariesandotherexpensesof themembersof the
Health and Sanitation Division field staff, who are maintainedby the Institute
of Haiti. The amountsreferredto would be in addition to the sums already
requiredunder the presentBasic Agreement,as amended,to be contributedand
madeavailable by the parties in furtheranceof the program.

The Governmentof the United Statesof Americawill considerthe present
noteand your reply noteconcurringthereinasconstitutinganagreementbetween
our two Governments,which shallcomeinto force on the dateof signatureof an
agreementby the Haitian Secretaryof State for National Educationand Public
Health andarepresentativeof The Instituteof Inter-AmericanAffairs, embodying
the above-mentionedtechnicaldetails.

If theproposedextensionon theabovebasisis acceptableto your Government,
I would appreciatereceiving an expressionof Your Excellency’s assuranceto
that effect as soonas may be possible,in order that the technicaldetailsof the
extensionmaybe worked out by the officials of the Ministry of Health andThe
Institute of Inter-AmericanAffairs.

I avail myself of this opportunityto renewto Your Excellencythe assurances
of my highestconsideration.

William E. DECOURCY

His ExcellencyTimoléonC. Brutus
Secretaryof Statefor ForeignAffairs
Port-au-Prince

II

The Haitian Secretaryof State for Foreign A ifairs to the American Ambassador

[TRANSLATION’ — TRADUCTION 2]

MINISTRY OF STATE FOR FOREIGN RELATIONS

REPUBLIC OF HAITI

No. SG /A-3: 1.682 (his)

Port-au-Prince,June30, 1949

Mr. Ambassador:

I havethehonor to acknowledgereceiptof Your Excellency’sletter No. 305,
datedthe 30thof this month, relativeto extensionof the Agreementof April 7,
1942,as amended,for aperiodof oi~eyearendingjune 30, 1950.

1 Translation by the Governmentof the United Statesof America.
2 Traduction du Gouvernementdes Etats-Unis d’Amérique.
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I have noted that the technicaldetails of the aforesaidAgreementto be
concludedbetweenthe Instituteof Inter-AmericanAffairs andthe HaitianGovern-
ment are to be discussedby theappropriateofficials of the two bodies.

I take pleasurein informing Your Excellencythat the Governmentof the
Republic acceptsthe following bases

(a) Contributionof the Haitian Government: $ 300,000.00
(b) Contributionof the Institute: 100,000.00

in addition to a certain sum for paymentof salariesand other expensesof the
personnelof the Health Mission.

I avail myself of this occasionto renewto Your Excellency the assurancesof

my high consideration.
TimoléonC. BFUTUS

His ExcellencyWilliam Earl DeCourcy
AmbassadorExtraordinaryandPlenipotentiary

of the United Statesof America
Port-au-Prince

No. 1839
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EXCHANGE OF NOTES CON-
STITUTING AN AGREE~.
MENT1 BETWEEN THE
UNITED STATES OF AME-
RICA AND HAITI EXTEND-
ING FOR A PERIOD OF
FIVE YEARSFROM30JUNE
1950 THE CO-OPERATIVE
PROGRAM OF HEALTH
AND SANITATION IN
HAITI. PORT-AU-PRINCE,
18 AND 27 SEPTEMBER1950

ECHANGE DE NOTES CON-
STITUANT UN ACCORD’
ENTRE LES ETATS-UNIS
D’AMERIQUE ET HAITI
PROROGEANT POUR UNE
PERIODE DE CINQ ANS, A
PARTIR DU 30 JUIN 1950,
LE PROGRAMME DE CO-
OPERATION EN MATIERE
DE SANTE ET D’HYGIENE
EN HAITI. PORT-AU-PRIN-
CE, 18 ET 27 SEPTEMBRE

I

1950

Excellency:

Port-au-Prince,Haiti, September18, 1950

I havethe honor to refer to Note No. AC-E-4: 165 of November 16, 1949,2

from the Secretaryof State for Foreign Relationssuggestingthe consideration
by our respectiveGovernmentsof anextensionof thecooperativehealthandsani-
tation programin Haiti in which The Institute of Inter-AmericanAffairs and
your Governmentare participating.

The legislation recently adoptedby the Congressof the United Statesof
Americaproviding for participationby my Governmentin aprogramof technical
assistancefor economicdevelopment,popularly referredto asPresidentTruman’s
“Point Four” Program,andprovidingfor acontinuationuntil June30, 1955,of the
programswhich The Instituteof Inter-AmericanAffairs is conductingin cooper-
ation with governmentsof the American republics,has provided your Govern-
mentandminewith asuitableoccasionfor a review of the cooperativehealth and
sanitationprogramin Haiti in order to consideragainits purposesandto evaluate

1 Cameinto force on 12 October1950 and
became operative from 30 June 1950, in
accordancewith the termsof the said notes.

2 Not printed by the Departmentof State
of the United Statesof America.

The AmericanAmbassadorto the Haitian Secretaryof Statefor Foreign Relations

AMERICAN EMBASSY

No. 799

1 Entré en vigueur le 12 octobre 1950 et
entréen applicationle 30 juin 1950, confor-
mémentaux dispositionsdesditesnotes.
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its achievements. As Your Excellency knows, the purposesof the cooperative
health andsanitationprogramin which our respectiveGovernmentsare engaged
areto further the generalwelfareof the peoplesof our respectivecountriesandto
strengthenstill further the bondsof friendshipandunderstandingbetweenthem.
My Governmentis as gratified as is yours to note the many improvementsin the
fields of preventivemedicine,healtheducation,safewater supply,sewagedisposal,
healthcentersandother facilitiesandthe control of communicablediseaseswhich
are resulting from this cooperativeprogram.

Considering,therefore, the mutual benefits which our respectiveGovern-
mentsarederiving from this program,my Governmentagreeswith theGovernment
of Haiti that an extensionof the programbeyondits presenttermination date
of June30, 1950, would be desirable. Accordingly, I have beenauthorizedby
my Governmentto proposethat it continueits participationin the programfor
aperiodof five years,from June30, 1950throughJune30, 1955,subject,however,
to the availability of appropriationsfor use by our respectiveGovernmentsfor
this purposeduring the period from June30, 1951 through June30, 1955.

It is understoodthat, during the period from June30, 1950 through June30,
1951,my Governmentwill makeacontributionof $ 85,000,in thecurrencyof the
United Statesof America, to the ServiceCoopératif Inter-Américain de Sante
Publique,for usein carryingout projectactivitiesof theprogram,on thecondition
that your Governmentwill contribute to the Servicefor the samepurposesthe
sum of 0 1,275,000,in the currencyof the Republic of Haiti. My Government
will also, duringthe sameperiod, makeavailablefunds to be administereddirectly
by it for paymentof salariesandother expensesof the membersof the Health
and Sanitation Field Staff who are maintainedby it in Haiti for the purposes
of the cooperativeprogram.

The amountsreferredto hereinwill bein additionto thesumsalreadyrequired
to be contributedandmadeavailableby the partiesin furtheranceof thisprogram.
The funds each Governmentwill contribute and make available for the con-
tinuation of the programfrom June30, 1951 throughJune30, 1955, if appropria-
tions are hereaftermade available for such continuation,will be the subjectof
subsequentagreement.

If the proposedextensionon the basisstatedabove is acceptableto your
Government, I would appreciatereceiving an expressionof Your Excellency’s
assuranceto that effect as soon as may be possiblein order that the technical
detailsof the extensionmay be workedout by officials of the Ministry of National
Educationand Public HealthandThe Instituteof Inter-AmericanAffairs.

The Governmentof the United Statesof America will considerthe present
noteandyour reply noteconcurringthereinasconstitutingan agreementbetween
our two Governments,which shall comeinto force on the dateof signatureof an
agreementby the Secretaryof Statefor NationalEducationandPublic Healthof
Haiti andby a representativeof The Instituteof Inter-AmericanAffairs, embody-
ing the technical details of the extension.

N’ 1839
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I availmyselfof this opportunityto renewto Your Excellencythe assurances
of my highestandmostdistinguishedconsideration.

Wm E. DECOURCY

His ExcellencyColonel AntoineLevelt
Secretaryof Statefor ForeignRelations
Port-au-Prince

[TRADUCTION —TRANSLATION]

L’Ambassadeurdes Etats-Unisd’Amérique an Secrétaired’Etat des relations
extérieuresd’HaI�i

AMBASSADE DES ETATS-UNIS D’AMERIQUE

N°799

Port-au-Prince,le 18 septembre1950

Monsieurle Secrétaired’Etat,

[Voir note II]

Wm. E. DECOURCY

SonExcellencele Colonel Antoine Levelt
Secrétaired’Etat desrelationsextérieures
Port-au-Prince

II

Le Secre’taired’Etat desrelationsextérienresd’HaIti ci l’AmbassadeurdesEtats-Un.is
d’Aniérique

SECRETAIRERIE D’ETAT DES RELATIONS EXTERIEURES

REPUBLIQUE D’HAITI -

SG/A-3: 2103

Port-au-Prince,le 27 septembre1950

Monsieurl’Ambassadeur,

J’ai l’honneurd’accuserreceptiondeIa Note de Votre Excellenceen datedu
18 septembreen coursau No. 799, dont les termes,traduits en français,sont les
suivants:

No. 1839
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[TRANSLATION’ — TRADUCTION 2]

The Haitian Secretaryof State for Foreign Relationsto the AmericanAmbassador

• MINISTRY OF STATE FOR FOREIGN RELATIONS

REPUBLIC OF HAITI

SG/A-3: 2103

Port-au-Prince,September27, 1950

Mr. Ambassador:

I havethe honor to acknowledgereceipt of Your Excellency’snote No. 799,

of September18, 1950, thewordingof which, translatedinto French, is as follows:

[Seenote I]

In reply, I havethe honor to inform Your Excellencythat the Government
of Haiti agreesto the proposalsmadein the foregoingnote and, in accordance
with the suggestioncontainedtherein, that noteandthis reply will be considered
as constituting an Agreementbetweenour two Governments,which Agreement
shall comeinto force on the dateof signatureof a contractby the Secretaryof
Statefor Public Healthandby arepresentativeof theInstituteof Inter-American
Affairs, embodying the technicaldetails of the extension.

I avail myself of this occasionto renew to Your Excellency the assurances

of my highestand most distinguishedconsideration.
A. LEVELT

His ExcellencyWilliam Earl DeCourcy
Ambassadorof the United Statesof America
Port-au-Prince

1 Translation by the Governmentof the United Statesof Amerioa.

2 Traduction du Gouvernementdes Etats-Unis d’Amérique.
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